
Levítico 17 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

não 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 καὶ ἐλάλησε Κύριος πρὸς 

1   E     falou    Senhor   a  

Μωυσῆν  λέγων   2 λάλησον 

 Moisés, dizendo: 2    Fala  

πρός ᾿Ααρὼν καὶ πρὸς τοὺς υἱοὺς 

   a       Arão     e        aos     filhos    

αὐτοῦ καὶ πρὸς πάντας υἱοὺς 

 seus,   e      a     todos  filhos  

᾿Ισραὴλ  καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς 

de Israel,  e   dize     a      eles:   

τοῦτο τὸ   ρῆμα,   ὃ  ἐνετείλατο 

  Esta  a  palavra que  ordenou  

Κύριος,   λέγων   3 ἄνθρωπος 

Senhor, dizendo: 3  Homem 

ἄνθρωπος τῶν  υἱῶν  ᾿Ισραὴλ   ἢ 

  homem   dos filhos  de Israel, ou 

τῶν προσηλύτων τῶν 

dos    prosélitos    dos 

προσκειμένων   ἐν  ὑμῖν,  ὃς ἐὰν 

 que habitam   entre vós, que se 

σφάξῃ  μόσχον  ἢ πρόβατον ἢ 

imolar bezerro, ou   ovelha, ou 

αἶγα ἐν τῇ   παρεμβολῇ   καὶ   

cabra  no  acampamento,  e   

ὃς ἂν σφάξῃ ἔξω τῆς  

  que  imolar fora do 

  παρεμβολῆς,  4 καὶ ἐπὶ τὴν 

acampamento, 4   e       à  

θύραν τῆς σκηνῆς τοῦ  

 porta  da   tenda    do  

 μαρτυρίου  μὴ   ἐνέγκῃ,  ὥστε 

testemunho não   trará,      para 

https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=falaste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BB%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CE%B7%20%E2%80%93%20falou
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%9C%CF%89%CF%85%CF%83%CE%B7%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CE%9C%CF%89%CF%85%CF%83%CE%B7%CE%BD,-/%20%CE%9C%CF%89%CF%83%CE%B5%CE%B1%20/%20%CE%9C%CF%89%CF%85%CF%83%CE%B5%CE%B1.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dizer.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CF%89%CE%BD,-%E2%80%93%20o%20que%20diz
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dizer.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CF%89%CE%BD,-%E2%80%93%20o%20que%20diz
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=imperativo%3A%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BB%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%BF%CE%BD,-%E2%80%93%20fala%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Ar%C3%A3o.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%91%CE%B1%CF%81%CF%89%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%90%D7%94%D7%A8%D7%9F%20%E2%80%98Aharon
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo%20plural%3A-,%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CF%85%CE%B9%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%20plural%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1%20/-,%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1%CF%82,-.%20Acusativo%20plural.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo%20plural%3A-,%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CF%85%CE%B9%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Israel.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%83%CF%81%CE%B1%CE%B7%CE%BB,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A9%D7%A8%D7%90%D7%9C%C2%A0%20Yisra%E2%80%99el
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=indicativo%3A%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B9%CF%82,-%E2%80%93%20dir%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/rho#:~:text=assunto%2C%20coisa.%20Nominativo%3A-,%CF%81%CE%B7%CE%BC%CE%B1,-/%20%CF%81%CE%B7%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1.%20Acusativo%3A%20%CF%81%CE%B7%CE%BC%CE%B1
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ordenaste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%BB%CE%B1%CF%84%CE%BF,-%E2%80%93%20ordenou%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ordenaste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%BB%CE%B1%CF%84%CE%BF,-%E2%80%93%20ordenou%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disserdes%3B particípio presente%3A-,λεγων,-– o que diz
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disserdes%3B particípio presente%3A-,λεγων,-– o que diz
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CF%85%CE%B9%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Israel.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%83%CF%81%CE%B1%CE%B7%CE%BB,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A9%D7%A8%D7%90%D7%9C%C2%A0%20Yisra%E2%80%99el
https://www.septuaginta.online/notas#:~:text=segue%20aqui%20semelhante%20ao%20texto%20de%204QExodc
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ε-,εαν,-– eav%2C se%2C caso
https://www.septuaginta.online/notas#:~:text=segue%20aqui%20semelhante%20ao%20texto%20de%204QExodc
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=pessoa%3A%20%CF%83%CF%86%CE%B1%CE%BE%CE%B7%CF%82%20%E2%80%93%20imoles%3B-,3%C2%AA%20pessoa,-%3A%20%CF%83%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B7%20%2D%20imole.%20Futuro
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=plural%3A%20%CE%BC%CE%BF%CF%83%CF%87%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%BC%CE%BF%CF%83%CF%87%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BC%CE%BF%CF%83%CF%87%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=probaton%2C%20ovelha.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CE%B2%CE%B1%CF%84%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CE%B2%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%85.%20Plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=plural%3A%20%CE%B1%CE%B9%CE%B3%CE%B5%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B9%CE%B3%CE%B1,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%B9%CE%B3%CE%B1%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Genitivo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%81%CE%B5%CE%BC%CE%B2%CE%BF%CE%BB%CE%B7%CF%82.%20Dativo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%81%CE%B5%CE%BC%CE%B2%CE%BF%CE%BB%CE%B7,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%81%CE%B5%CE%BC%CE%B2%CE%B
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=pessoa%3A%20%CF%83%CF%86%CE%B1%CE%BE%CE%B7%CF%82%20%E2%80%93%20imoles%3B-,3%C2%AA%20pessoa,-%3A%20%CF%83%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B7%20%2D%20imole.%20Futuro
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=por%20fora%2C%20externo.-,%CE%B5%CE%BE%CF%89%CE%B8%CE%B5%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%97%D7%95%D7%A5%C2%A0%20chutz
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%81%CE%B5%CE%BC%CE%B2%CE%BF%CE%BB%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%81%CE%B5%CE%BC%CE%B2%CE%BF%CE%BB%CE%B7%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%81%CE%B5%CE%BC%CE%B2%CE%BF%CE%BB%CE%B7.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/ômega#:~:text=texto faça sentido.-,ωστε,-– ôste%2C conjunção%3A tão
https://www.septuaginta.online/ômega#:~:text=texto faça sentido.-,ωστε,-– ôste%2C conjunção%3A tão
https://www.septuaginta.online/ômega#:~:text=texto faça sentido.-,ωστε,-– ôste%2C conjunção%3A tão


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

ποιῆσαι αὐτὸ εἰς ὁλοκαύτωμα ἢ 

sacrificá - lo   a    holocausto  ou   

σωτήριον     Κυρίῳ     δεκτὸν  

 salvação  ao Senhor, aceitável 

εἰς ὀσμὴν εὐωδίας, καὶ ὃς ἂν 

em cheiro   suave;     e  que 

σφάξῃ ἔξω καὶ ἐπὶ τὴν θύραν τῆς 

imolar fora,  e       à       porta  da  

σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου   μὴ 

 tenda    do testemunho não  

ἐνέγκῃ αὐτό, ὥστε προσενέγκαι    

  trará   a ele, para      trazer 

 δῶρον  τῷ Κυρίῳ ἀπέναντι τῆς 

presente ao Senhor   diante   da  

σκηνῆς   Κυρίου,  καὶ 

 tenda  do Senhor;   e  

λογισθήσεται τῷ ἀνθρώπῳ 

será imputado  a   homem  

ἐκείνῳ  αἷμα      αἷμα     ἐξέχεεν,  

  esse   sangue, sangue derramou;  

ἐξολοθρευθήσεται ἡ ψυχὴ ἐκείνη 

    será extirpada    a  alma   essa  

ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτῆς 5 ὅπως 

   do    povo    seu. 5 Assim      

ἀναφέρωσιν οἱ   υἱοὶ  ᾿Ισραὴλ τὰς  

   ofereçam   os filhos de Israel os 

  θυσίας   αὐτῶν, ὅσας ἂν αὐτοὶ 

sacrifícios  seus,     que     eles  

σφάξουσιν ἐν τοῖς πεδίοις, καὶ  

  imolarem   nos    campos,  e  

  οἴσουσι   τῷ Κυρίῳ ἐπὶ τὰς 

 
trouxerem ao Senhor,   às 

https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=fazer. Aoristo infinitivo%3A-,ποιησαι,-– fazer.
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%83%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%81%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CF%83%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-%3B%20fem.%20%CF%83%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%81%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Dativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/notas#:~:text=o%20grego%20segue%20aqui%20semelhante%20ao%20texto%20de%204QLevd
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BF%CF%83%CE%BC%CE%B7.%20Acusativo%3A-,%CE%BF%CF%83%CE%BC%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BF%CF%83%CE%BC%CE%B7%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B5%CF%85%CF%89%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B5%CF%85%CF%89%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CF%82,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B5%CF%85%CF%89%CE%B4%CE%B9%CE%B1.%20A
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/notas#:~:text=o%20grego%20segue%20aqui%20semelhante%20ao%20texto%20de%204QLevd
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=pessoa%3A%20%CF%83%CF%86%CE%B1%CE%BE%CE%B7%CF%82%20%E2%80%93%20imoles%3B-,3%C2%AA%20pessoa,-%3A%20%CF%83%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B7%20%2D%20imole.%20Futuro
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=por%20fora%2C%20externo.-,%CE%B5%CE%BE%CF%89%CE%B8%CE%B5%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%97%D7%95%D7%A5%C2%A0%20chutz
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/notas#:~:text=o%20grego%20segue%20aqui%20semelhante%20ao%20texto%20de%204QLevd
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/notas#:~:text=o%20grego%20segue%20aqui%20semelhante%20ao%20texto%20de%204QLevd
https://www.septuaginta.online/%C3%B4mega#:~:text=%E2%80%93%20%C3%B4ste%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%89%CF%83%CF%84%CE%B5,-%2C%20t%C3%A3o%20qu%C3%A3o%2C%20de
https://www.septuaginta.online/%C3%B4mega#:~:text=%E2%80%93%20%C3%B4ste%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%89%CF%83%CF%84%CE%B5,-%2C%20t%C3%A3o%20qu%C3%A3o%2C%20de
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=traze.%20Aoristo%20infinitivo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B3%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-/%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B3%CE%BA%CE%B5%CE%B9%CE%BD%20/%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%87%CE%B8%CE%B7%CE%BD%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93%20trazer
https://www.septuaginta.online/notas#:~:text=o%20grego%20segue%20aqui%20semelhante%20ao%20texto%20de%204QLevd
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%B1%3B%20acusativo%3A%20%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%B5%CE%B1%CE%BD%20/-,%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%BF%CE%BD,-/%20%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%B1.%20Genitivo%3A%20%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%BF%CF%85
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Dativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=NOTAS-,%CE%B1%CF%80%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B9,-%E2%80%93%20apenanti%2C%20diante%20de
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%BD.%20Dativo%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CF%89,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CE%BC%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B9%CE%BC%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CE%BC%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B9%CE%BC%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=indicativo%3A%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CF%87%CE%B5%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20derramava.%20Presente%20indicativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%B5%CE%B9%20/-,%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%2
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%B5%CE%B9%20/-,%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20destruir%C3%A1%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%B5%CE%B9%20/-,%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20destruir%C3%A1%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/psi#:~:text=desejos.%20Nominativo%3A-,%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B7%CE%BD,-%3B%20fem.%20%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BA,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%BB%CE%B1%CF%89.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=como%2C%20que.%20Conjun%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%80%CF%89%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%9E%D7%A2%D7%9F%C2%A0%20lema%E2%80%99na
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=subjuntivo%3A%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B1%CF%86%CE%B5%CF%81%CF%89%CF%83%CE%B9%CE%BD,-%E2%80%93%20ofere%C3%A7am.%20Partic%C3%ADpio%20presente
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82.%20Vocativo%20plural%3A-,%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9,-.%20Heb%20%D7%91%D7%9F%20ben
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Israel.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%83%CF%81%CE%B1%CE%B7%CE%BB,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A9%D7%A8%D7%90%D7%9C%C2%A0%20Yisra%E2%80%99el
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=%E2%80%93%20tusia%2C%20sacrif%C3%ADcio%2C-,v%C3%ADtima,-.%20Nominativo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=3%C2%AA%20plural%3A%20%CF%83%CF%86%CE%B1%CE%BE%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B9%20/-,%CF%83%CF%86%CE%B1%CE%BE%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%BD,-/%20%CF%83%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B7%CF%83%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93%20imolar%C3%A3o.%20Futuro
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%E2%80%93%20pedi%C3%B4%2C%20plan%C3%ADcie%2C-,campo,-.%20Nominativo%3A%20%CF%80%CE%B5%CE%B4%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Dativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
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θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ  

portas  da   tenda   do 

  μαρτυρίου πρὸς τὸν     ἱερέα  

Testemunho     ao       sacerdote,   

καὶ   θύσουσι     θυσίαν  

  e  sacrificarão sacríficio  

  σωτηρίου τῷ Κυρίῳ   αὐτά. 6 

de salvação ao Senhor a eles. 6 

καὶ προσχεεῖ  ὁ    ἱερεὺς  τὸ  

  E derramará o sacerdote o 

  αἷμα     ἐπὶ  τὸ θυσιαστήριον  

sangue sobre o         altar  

 κύκλῳ   ἀπέναντι   Κυρίου 

ao redor,   diante  do Senhor, 

 παρὰ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ  

junto   às  portas da   tenda    do 

 μαρτυρίου καὶ   ἀνοίσει  τὸ  

testemunho,  e  oferecerá  a 

  στέαρ  εἰς  ὀσμὴν εὐωδίας  

gordura por cheiro  suave  

   Κυρίῳ.    7 καὶ οὐ  θύσουσιν  

ao Senhor. 7   E  não oferecerão 

 ἔτι  τὰς   θυσίας  αὐτῶν τοῖς 

mais os sacrifícios deles  aos  

ματαίοις, οἷς αὐτοὶ 

  inúteis,   que eles  

ἐκπορνεύουσιν ὀπίσω αὐτῶν 

 se prostituem    após   eles; 

νόμιμον αἰώνιον ἔσται  ὑμῖν  εἰς 

estatuto perpétuo será  a vós por  

τὰς γενεὰς    ὑμῶν.  8 καὶ ἐρεῖς 

 as gerações vossas. 8  E   dirás  

https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%81%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CF%85%CF%82%20/%20%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B9%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CF%89%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=sacrificareis%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%BD,-%2D%20sacrificar%C3%A3o.%20Futuro%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Dativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=iereus%2C%20sacerdote.%20Nominativo%3A-,%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CF%85%CF%82,-/%20%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B9%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B1
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CE%BC%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B9%CE%BC%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B7%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD%20/%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B7%CF%81%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CF%83%CF%84%
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=redor%20de.%20Indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%BA%CF%85%CE%BA%CE%BB%CF%89,-.%20Heb.%20%D7%A1%D7%91%D7%99%D7%91%20%C2%A0saviv
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=NOTAS-,%CE%B1%CF%80%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B9,-%E2%80%93%20apenanti%2C%20diante%20de
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=lado%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%81%CE%B1,-.%20Pode%20ser%20a
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%81%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=oferecer%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%B9%CF%83%CE%B5%CE%B9,-/%20%CE%B1%CE%BD%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%87%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93%20oferecer%C3%A1%3B%202%C2%AA
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B1%CF%81.%20Acusativo%3A-,%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B1%CF%81,-.%20Genitivo%3A%20%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BF%CF%83%CE%BC%CE%B7.%20Acusativo%3A-,%CE%BF%CF%83%CE%BC%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BF%CF%83%CE%BC%CE%B7%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B5%CF%85%CF%89%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B5%CF%85%CF%89%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CF%82,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B5%CF%85%CF%89%CE%B4%CE%B9%CE%B1.%20A
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Dativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=sacrificareis%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%BD,-%2D%20sacrificar%C3%A3o.%20Futuro%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/advérbios#:~:text=ετι – eti%2C ainda. Heb. ‘od
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=%E2%80%93%20tusia%2C%20sacrif%C3%ADcio%2C-,v%C3%ADtima,-.%20Nominativo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%20tr%C3%A1s%2C%20detr%C3%A1s%3A-,%CE%BF%CF%80%CE%B9%CF%83%CF%89,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7ao%20da
https://www.septuaginta.online/nu#:~:text=relativo%20%C3%A0%20lei%2C%20legal
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%B9%CE%BF%CE%B9%20/%20%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-%3B%20fem.%20%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%B9%CE%B1%3B%20fem
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B1.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B1%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=indicativo%3A%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B9%CF%82,-%E2%80%93%20dir%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

πρὸς αὐτούς ἄνθρωπος ἄνθρωπος 

   a     eles:     Homem    homem 

τῶν υἱῶν  ᾿Ισραὴλ    ἢ ἀπὸ τῶν 

dos filhos de Israel, ou    dos 

υἱῶν  τῶν προσηλύτων τῶν 

filhos dos    prosélitos   dos  

προσκειμένων   ἐν  ὑμῖν, ὃς ἂν 

 que habitam   entre vós,   que  

ποιήσῃ ὁλοκαύτωμα  ἢ   θυσίαν  

  fará      holocausto  ou sacrifício, 

9 καὶ ἐπὶ τὴν θύραν τῆς σκηνῆς 

9   e        à      porta  da   tenda  

τοῦ  μαρτυρίου   μὴ ἐνέγκῃ 

 do  testemunho não   trará  

ποιῆσαι αὐτὸ τῷ  Κυρίῳ, 

 a fazer   a ele ao Senhor,  

ἐξολοθρευθήσεται ὁ ἄνθρωπος 

   será eliminado    o   homem 

ἐκεῖνος ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ. 10 

aquele      do    povo   seu.   10 

καὶ ἄνθρωπος ἄνθρωπος τῶν 

  E    homem     homem   dos 

υἱῶν   ᾿Ισραὴλ   ἢ  τῶν 

filhos de Israel, ou dos  

προσηλύτων τῶν προσκειμένων  

  prosélitos    dos   que habitam 

  ἐν  ὑμῖν, ὃς ἂν  φάγῃ  πᾶν  

entre vós,   que comer todo 

  αἷμα,   καὶ ἐπιστήσω τὸ  

sangue,  e       porei      o 

πρόσωπόν μου    ἐπὶ   τὴν ψυχὴν 

 
    rosto     meu contra   a   alma 

https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CF%85%CE%B9%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Israel.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%83%CF%81%CE%B1%CE%B7%CE%BB,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A9%D7%A8%D7%90%D7%9C%C2%A0%20Yisra%E2%80%99el
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CF%85%CE%B9%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=farei%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CF%83%CE%B7,-/%20%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CF%83%CE%B5%CE%B9%CF%82%20%E2%80%93%20far%C3%A1s%3B%203%C2%AA
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%83%CE%BA%CE%B7%CE%BD%CE%B7.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=fazer. Aoristo infinitivo%3A-,ποιησαι,-– fazer.
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Dativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%B5%CE%B9%20/-,%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20destruir%C3%A1%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%B5%CE%B9%20/-,%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20destruir%C3%A1%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BA,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%BB%CE%B1%CF%89.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CF%85%CE%B9%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Israel.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%83%CF%81%CE%B1%CE%B7%CE%BB,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A9%D7%A8%D7%90%D7%9C%C2%A0%20Yisra%E2%80%99el
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=comerei%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B7,-%E2%80%93%20comer%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=nesta passagem)%3A na'ar.-,πας,-– pas%2C todo%2C qualquer
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CE%BC%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B9%CE%BC%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Neutro%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/psi#:~:text=dos desejos%3B acusativo%3A-,ψυχην,-%3B genitivo%3A ψυχης


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

τὴν ἔσθουσαν τὸ   αἷμα  καὶ  

que    comer     o sangue, e  

   ἀπολῶ  αὐτὴν ἐκ τοῦ λαοῦ 

destruirei  a ela      do   povo  

αὐτῆς 11 ἡ γὰρ ψυχὴ  πάσης 

  seu.  11 a pois  vida de toda  

σαρκὸς    αἷμα αὐτοῦ ἐστι, καὶ 

 carne   sangue   seu     é ,    e  

ἐγὼ   δέδωκα αὐτὸ ὑμῖν    ἐπὶ τοῦ 

 eu  entreguei a ele a vós sobre o  

θυσιαστηρίου ἐξιλάσκεσθαι περὶ 

       altar,         a obter favor  por  

τῶν ψυχῶν  ὑμῶν  τὸ γὰρ   αἷμα 

  as   almas vossas; o pois sangue  

αὐτοῦ       ἀντὶ      ψυχῆς  

   seu  em troca da alma  

  ἐξιλάσεται. 12 διὰ τοῦτο εἴρηκα 

obterá favor. 12 Por  isso   disse 

τοῖς  υἱοῖς  ᾿Ισραήλ  πᾶσα ψυχὴ  

aos  filhos de Israel: Toda alma 

    ἐξ  ὑμῶν  οὐ φάγεται   αἷμα, 

dentre  vós não comerá sangue, 

καὶ ὁ προσήλυτος ὁ 

  e  o    prosélito   o 

προσκείμενος   ἐν ὑμῖν οὐ 

   que habita   entre vós não 

φάγεται  αἷμα.   13 καὶ ἄνθρωπος 

comerá sangue. 13   E    homem  

ἄνθρωπος τῶν υἱῶν  ᾿Ισραὴλ   ἢ 

  homem   dos filhos de Israel, ou 

τῶν προσηλύτων τῶν 

dos    prosélitos   dos  

https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=que%20come%3B%20(acusativo)%3A-,%CE%B5%CF%83%CE%B8%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B1%CE%BD,-%E2%80%93%20a%20que%20come
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CE%BC%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B9%CE%BC%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=indicativo%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF%CE%BB%CF%89,-%2D%20destruirei%3B%202%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BA,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%BB%CE%B1%CF%89.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/psi#:~:text=desejos.%20Nominativo%3A-,%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B7%CE%BD,-%3B%20fem.%20%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Genitivo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%BF%CF%82%3B%20fem.-,%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B7%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CE%B8%E2%80%99%20/%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B9
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προσκειμένων    ἐν ὑμῖν, ὃς ἂν 

  que habitam  entre vós,  que 

θηρεύσῃ θήρευμα θηρίον    ἢ 

   caçar     caçável de caça, ou  

πετεινόν, ὃ   ἔσθεται, καὶ  

   ave     que se come,  e 

   ἐκχεεῖ   τὸ   αἷμα καὶ καλύψει 

derramará o sangue e   cobrirá  

αὐτὸ τῇ γῇ   14 ἡ γὰρ ψυχὴ  

a ele  ao pó. 14 o pois alma  

 πάσης σαρκὸς   αἷμα αὐτοῦ ἐστι. 

de toda  carne  sangue   seu    é;  

καὶ εἶπα τοῖς υἱοῖς   ᾿Ισραήλ  

  e  disse aos filhos de Israel: 

  αἷμα   πάσης  σαρκὸς οὐ 

sangue de toda  carne  não 

φάγεσθε,      ὅτι  ἡ ψυχὴ  πάσης 

comereis, porque a alma de toda  

σαρκὸς   αἷμα  αὐτοῦ ἐστι πᾶς  

 carne   sangue   seu     é:  todo  

ὁ     ἔσθων   αὐτὸ 

o que comer a ele  

ἐξολοθρευθήσεται. 15 καὶ πᾶσα 

    será destruído.    15   E   toda 

ψυχή, ἥτις φάγεται θνησιμαῖον  

alma   que   comer que morreu, 

 ἢ            θηριάλωτον               ἐν 

ou for capturada por animais, em   

τοῖς αὐτόχθοσιν ἢ     ἐν  τοῖς 

 os      naturais,  ou entre  os  

προσηλύτοις, πλυνεῖ τὰ ἱμάτια  

  prosélitos,     lavará as vestes, 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

αὐτοῦ καὶ  λούσεται    ὕδατι   καὶ 

  suas,   e  se banhará em água, e  

ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας καὶ 

   impura     será   até  à tarde;   e  

καθαρὸς ἔσται. 16 ἐὰν   δὲ  μὴ 

  limpo     será.  16  se  mas não   

πλύνῃ τὰ ἱμάτια καὶ τὸ σῶμα  μὴ 

 lavar   as vestes,  e    o corpo não  

λούσηται    ὕδατι,  καὶ λήψεται    

  banhar   em água,   e    levará 

 ἀνόμημα  αὐτοῦ. 

iniquidade   sua. 

 



 


